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1 Introduzione 
 
Blue Sky Plan® è un software per computer Windows progettato per il posizionamento di impianti 
chirurgici virtuali in 3D, che offre ai medici un modo più accurato per trattare i pazienti. Blue Sky Plan® 

è preciso e può aiutare il medico a determinare la posizione ideale per il posizionamento dell'impianto 
per migliori risultati estetici e funzionali. Blue Sky Plan® può essere utilizzato a fini diagnostici e può 
essere di aiuto nella realizzazione di guide chirurgiche per la chirurgia computer guidata. L'uso di Blue 
Sky Plan® è il modo per offrire ai tuoi pazienti le migliori cure disponibili. 

Blue Sky Plan converte la scansione di una Tomografia Computerizzata (TC) o di una Tomografia 
Computerizzata a fascio conico (CBCT) in un formato che consente al dentista di valutare la 

topografia anatomica della mascella e della mandibola, nonché la posizione di strutture importanti 
(nobili). Le immagini TC o CBCT del paziente verranno archiviate in formato DICOM da un Centro di 
imaging. Il software converte queste immagini e consente di visualizzare le strutture anatomiche del 
paziente. Questi dati possono essere utilizzati per un'accurata pianificazione del trattamento pre- 
chirurgico. 

 
Il dentista può utilizzare il programma per: 

Å eseguire la pianificazione pre-chirurgica 

Å aiutare a fabbricare una guida chirurgica 

accurata 

Å ridurre i rischi di complicanze chirurgiche 

Å creare simulazioni realistiche del piano di 

trattamento 

Å aiutare a selezionare il tipo e la dimensione degli 

impianti 

Å valutare i risultati delle precedenti procedure di 

innesto osseo 

Å memorizzare i dati del paziente 

Å consentire la comunicazione visiva con i pazienti 
e il team di chirurgia implantare 

Å dimostrare conoscenza, credibilità e sicurezza 

Å aiutare a fornire assistenza avanzata ai pazienti 

Il software Blue Sky Plan® può essere scaricato da http://www.blueskybio.com. Eô necessario ottenere 
una licenza utente per ogni installazione. Durante il processo di installazione il software richiederà 
all'utente di sottoscrivere una licenza via Internet. 

 

 

1.1 Indicazioni per l'uso 

Blue Sky Plan deve essere utilizzato come software di conversione per immagini DICOM generate 
dalla tomografia computerizzata (CT) in un formato che consente al dentista di valutare la topografia 
anatomica della mascella e della mandibola, nonché la posizione di strutture importanti. Consente di 

utilizzare le informazioni per la pianificazione del trattamento pre-chirurgico delle procedure di 
chirurgia implantare. 

Blue Sky Bio Aligners sono una serie di apparecchi di plastica chiari, leggeri e indicati per il 
trattamento delle malocclusioni dei denti nei pazienti con dentatura permanente (cioè tutti i secondi 

http://www.blueskybio.com/
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molari). Utilizzando una serie di movimenti dentali incrementali, posiziona i denti in sequenza 
mediante una forza delicata continua. 

Il sistema di staffa computerizzata Blue Sky Bio è un sistema software destinato ad essere utilizzato 

come ausilio nella pianificazione del trattamento ortodontico per correggere le malocclusioni nei 
pazienti ortodontici. Il Sistema Computerizzato per Brackets ortodontici Blue Sky Bio è destinato 
all'uso con brackets (staffe) disponibili in commercio attualmente utilizzate nel trattamento ortodontico 
standard. Il prodotto finale è un vassoio di bondaggio indiretto che può essere utilizzato 
dall'odontoiatra per posizionare contemporaneamente più Brackets (staffe). 

Il modulo Protesi è destinato alla progettazione di una protesi e allôesportazione dal software, della 

protesi intera o di parti selezionate, per la stampa 3D. 

La funzionalità Corona e ponte consente allôodontoiatra di progettare uno o più denti nuovi in Blue Sky 

Plan, che si fisseranno a un dente danneggiato o a un moncone a base di titanio. 
 

 

1.2 Avvertenze 

Il software non include alcuna funzionalit¨ per verificare che lôattuazione reale del piano di trattamento 
virtuale non provochi un danno al paziente. Qualsiasi piano di trattamento virtuale deve essere 
valutato da un professionista qualificato e autorizzato, per confermare che il trattamento virtuale possa 
essere attuato nella realtà senza causare danno al paziente. 

Se si utilizza la funzione di segmentazione del software, la segmentazione devôessere attentamente 
valutata per assicurare che corrisponda allôanatomia del paziente e venga corretta se necessario. 

È importante verificare che i set di dati importati ed esportati siano di qualità adeguata e che 
corrispondano alle strutture anatomiche del paziente. 

Gli apparecchi fabbricati in base al piano di trattamento virtuale devono essere realizzati solo in 
materiali biocompatibili, dotati di proprietà meccaniche idonee e conformi agli organismi di 
regolamentazione locali. Gli apparecchi devono essere contrassegnati con le informazioni del paziente 
per evitare errori in fase di consegna. Radiografie o immagini ottiche di scarsa qualità, una formazione 
inadeguata dellôutente o un hardware inadeguato, possono compromettere i risultati delle immagini. 

I dati DICOM possono essere usati per svolgere quanto segue: 

1) realizzare un modello 3D in scala dellôarcata con lôimpianto pianificato, secondo le illustrazioni 
seguenti: 

 

 
2) fabbricare una guida chirurgica sostenuta sullôosso 
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3) fabbricare una guida chirurgica sostenuta sulla gengiva. 

 

*I file con il posizionamento tridimensionale degli impianti e il file della guida tridimensionale possono 
essere generati solo in Blue Sky Plan®. 
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2 Installazione di Blue Sky Plan 
 
Il software Blue Sky Plan® supporta il sistema operativo Windows. I pacchetti di installazione sono 
disponibili per il sistema indicato. 

 

2.1 Installation process (Windows) 

Dopo aver scaricato il software Blue Sky Plan® nel tuo disco rigido, mettere in esecuzione 
semplicemente il file e seguire i passaggi per procedere: 

 
 
 
 
 
 
 

 
Scegliere la lingua e fai clic su "OK". 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Leggere attentamente il contratto di licenza, 
selezionare una delle opzioni e fare clic su 
"Avanti". 
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Fare clic su "Avanti". 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Fare clic su "Avanti". 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Fare clic su ñInstalla". 
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2.2 Requisiti hardware 

Requisiti minimi: 

Fare clic su ñFine". 

Å Sistema operativo: Windows 10 Home / Professional 64 bit 

Å Processore: Quad Core Intel i7 o equivalente 

Å RAM: almeno 16 GB 
Å Scheda video: AMD Radeon RX 470, NVIDIA GeForce GTX 1050 Ti 

Å Schermo: risoluzione minima 1850 p 
Å Disco rigido: 5 GB di spazio libero 

2.3 Sistema operativo 

Requisiti minimi: 

Å Windows 10 Home/Professional 64 bit 
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3 Schermata introduttiva e selezione del tipo 
di pianificazione 

 
Blue Sky Plan® consente molti diversi tipi di pianificazione. Oltre alla pianificazione implantare, 
consente all'utente di pianificare trattamenti ortodontici basati su modelli di arcate con denti, importati 

in formato .STL, consente inoltre di creare ponti e corone, modellare ed esportare protesi ed eseguire 
analisi cefalometriche. La selezione di un tipo di pianificazione e la creazione di un nuovo progetto 
vengono eseguite utilizzando la schermata introduttiva, che viene visualizzata dopo l'avvio di Blue Sky 
Plan e durante la creazione di un nuovo progetto. 

 

Nella maggior parte dei casi di pianificazione, il modulo Modello Matrice è il primo ad essere caricato. 
Viene utilizzato per preparare i modelli STL prima del processo di pianificazione stesso. Il modulo del 
Modello principale consente allôutente di creare modelli dalle superfici CT, di segmentare e rimuovere i 

denti singoli e le mascelle dai dati, di modificare lôorientamento e il posizionamento nel sistema di 
coordinate BSB, ma soprattutto di modificare i modelli STL, incluso il ritaglio, la lucidatura e le 
modifiche della superficie, la chiusura e la creazione di modelli vuoti. La pianificazione endodontica 
permette allôutente di usate una sequenza di trattamento per la polpa infetta di un dente. Il modulo 
Splint si utilizza per alleviare la tensione muscolare e stabilizzare lôarcata. 
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4 Licenze 
 
A partire dalla versione 4.11, il sistema di licenza precedente sarà sostituito con quello nuovo, che 
risolve due principali problemi: 

 
Å Impedisce la vendita di licenze da fonti sospette, in cui vi è un rischio elevato di un uso 

improprio delle disponibilità finanziarie dellôutente. 
Å Significa che la licenza può essere condivisa tra più utenti o su più computer. 

4.1 Le principali caratteristiche delle licenze 
 

Å Tutti i crediti della versione BSP precedente saranno trasferiti nel nuovo sistema di licenza. 

Pertanto, una connessione Internet diventa una parte indispensabile dellôutilizzo di BSP. 
Å Un nuovo utente per registrarsi può utilizzare i dati di licenza precedenti. 

Å Un utente può utilizzare la propria licenza (privata) su più macchinari. Le esportazioni su tale 
licenza sono condivise tra tali diversi macchinari. 

Å Lôutente può condividere la propria licenza con un altro utente non appena il titolare della licenza 

ne consente la condivisione (tramite approvazione via e-mail). 

 
4.2 Licenze e account BSB 

Il nuovo sistema di licenza si basa sullôambiente dellôaccount digitale BlueSkyBio (di seguito, account 

BSB), in cui verrà generata una licenza univoca per ogni utente. Gli utenti esistenti non sono tenuti a 
registrarsi o accedere al proprio account BSB per creare una nuova licenza. Lôintero processo di 
creazione della licenza viene eseguito automaticamente quando lôutente aggiorna la versione BSP alla 

4.11. Per gli acquisti e la gestione della licenza (cioè condivisione/blocco), è necessario accedere 

allôaccount BSV con una password temporanea. 
 

 

4.3 Registrazione della licenza 

Il processo di registrazione della licenza è diverso per i nuovi utenti e per quelli esistenti. 

 

4.3.1 Nuovo utente 

 
1. Scaricare e installare BSP 4.11 o versione successiva. 
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2. Avviare BSP. Compilare il modulo di registrazione. Per la registrazione è necessario disporre di 

unôe-mail univoca e di un numero di telefono. 

 
3. Fare clic su ñInvia moduloò. 
4. Viene creato un account BSB e viene inviata unôe-mail di conferma o un codice di verifica per 

telefono. 
5. La licenza ricevuta dalla registrazione viene applicata automaticamente. 
6. Lôutente può utilizzare il software. 

 
Per gli utenti che dispongono gi¨ di un account BSB, ¯ possibile registrarsi facendo clic su ñRegistrati 
con lôaccount digitale BluSkyBioò. Lôutente viene reindirizzato alla pagina di accesso di BSB. Dopo che 
lôutente ha completato lôaccesso allôaccount BSB, i dati di registrazione vengono compilati e la licenza 
applicata in automatico. 

 

4.3.2 Utenti esistenti, durante lôaggiornamento 

 
1. Scaricare e installare BSP 4.11. Anche lôapertura di una versione di BSP precedente alla 4.11 

offrirà un aggiornamento alla versione più recente. 
2. Nella versione 4.11, lôutente viene registrato automaticamente nel nuovo sistema di licenza con i 

dati di registrazione esistenti. 

3. Viene creato un account BSB e viene inviata unôe-mail di conferma o un codice di verifica per 
telefono. 

4. I crediti di esportazione rimanenti sono trasferiti automaticamente alla nuova licenza. 

5. Lôutente può utilizzare il software. 
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4.4 Licenze nelle Preferenze 

Lôutente può verificare la propria licenza in Strumenti > Preferenze > Licenza. 

 

In ñInformazioni licenza utenteò (1), lôutente pu¸ verificare i dati obbligatori, registrati insieme alla 

licenza. In questa sezione, lôutente può anche visualizzare la sua chiave di licenza (privata) (2), 
mentre nella sezione ñInformazioni licenza attivaò, pu¸ visualizzare la licenza utilizzata al momento (3). 
Questa licenza può essere la sua (privata) oppure una licenza condivisa con un altro utente. In tal 
caso, entrambe le chiavi della licenza sono diverse. ñCredito di licenza disponibileò (4) mostra il credito 
rimanente sulla licenza utilizzata attualmente. Prezzi (5) mostra il costo per diversi tipi di esportazioni. 
ñLa concessione della licenza online è disponibile e attivaò (6) indica che la licenza attualmente in uso 

è registrata correttamente e che i server online sono disponibili. Lôutente può acquistare credito 
facendo clic sul pulsante ñOrdina crediti esportazioneò (7). Il pulsante ñApplica licenza condivisaò o 
ñDisconnetti licenza condivisaò (8) passa da una licenza privata a una condivisa. 
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4.5 Accesso account BSB 

In alcuni casi, il software BSP può richiedere lôaccesso allôaccount BSB. Questo accade soprattutto se: 

Å un utente esistente con un account BSB si registra su un nuovo macchinario 

Å lôutente inserisce il modulo Splint 

Å lôutente acquista un esportazione 
Å i dati della registrazione obbligatori (e-mail o numero di telefono) non corrispondono a quelli 

dellôutente registrati nellôaccount BSB 

Å lôaccesso allôaccount BSB scade 

 
Ad ogni modo, se è necessario accedere a un account BSB, lôutente viene reindirizzato 

automaticamente alla pagina di accesso BSB. 
 

 
Lôutente può registrarsi con la propria e-mail, numero di telefono, account Google o Apple. 

 
Se utilizza lôe-mail, lôutente deve immettere la propria password (la prima password generata che 
lôutente ha ricevuto nellôe-mail di conferma, ricevuta durante la registrazione). 
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Se utilizza un telefono, un codice di verifica viene inviato al numero di telefono registrato. 
 

 
Se utilizza un account Google/Apple, lôutente viene reindirizzato alla pagina di accesso di tale account 
Google/Apple. 

 
Dopo che lôutente si è registrato correttamente allôaccount BSB, può continuare a utilizzare il software. 
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4.6 Licenze condivise 

Gli utenti non solo possono utilizzare le proprie licenze (private), ma anche le licenze di altri utenti. Tali 

licenze sono chiamate ñlicenze condiviseò. 

In Strumenti >Preferenze > Licenze, fare clic su ñApplica licenza condivisañ. 
 

 
Immettere la chiave di licenza dellôutente - in questo momento si viene avvisati che è necessaria 
lôapprovazione del titolare. 

 

 
Nel contempo, il titolare della licenze riceve unôe-mail con la relativa richiesta. 
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Lôapprovazione di tale e-mail consente allôutente di utilizzare la licenza del titolare su un computer con 
un codice macchinario univoco. 

 

 

 
Con lôapprovazione della richiesta da parte del titolare della licenza, lôutente che lôha inviata pu¸ fare 
clic di nuovo su ñApplica licenza condivisaò e confermare la chiave di licenza condivisa. La chiave di 
licenza viene applicata correttamente e lôutente pu¸ utilizzare la licenza condivisa. 
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Qualsiasi eventuale esportazione prender¨ il credito rimanente dalla licenza condivisa. Lôutente pu¸ 
tornare alla propria licenza privata in qualsiasi momento facendo clic su ñDisconnetti licenza 
condivisaò. 

 

 

 

4.6.3 Gestione di una licenza condivisa 

 
Il titolare della licenza può gestire la licenza condivida sul proprio account BSB. Può bloccare o 
sbloccare la licenza per utenti diversi. 

 

 

 
Esistono due stati di licenza condivisa: 

Attiva - la licenza condivisa è consentita su un computer specifico 
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Bloccata - la licenza condivisa è bloccata su un computer specifico. Se lôutente cerca di utilizzare la 

licenza condivisa bloccata, appare un messaggio di errore. 
 

 

 

4.7 Acquisto di esportazioni 

Lôutente pu¸ acquistare un esportazione tramite BSP. Lôutente non pu¸ acquistare esportazioni senza 
accedere allôaccount BSP. 

In Strumenti > Preferenze > Licenza, fare clic su ñOrdina crediti esportazioneò. 
 

In questo modo lôutente viene reindirizzato alla pagina di accesso dellôaccount BSB dove deve inserire 
il codice di verifica inviato al numero di telefono registrato. Allôoccorrenza, lôutente pu¸ farsi inviare 

nuovamente il codice. È anche possibile accedere con un e-mail e una password facendo clic su 
ñOpzioni di accesso aggiuntiveò. 

Selezionando il tipo di pacchetto desiderato e procedendo al pagamento, lôutente può aggiungere una 

nuova carta di credito. 
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Altrimenti, può essere utilizzato anche un altro metodo di pagamento. Dopo il completamento 

dellôordine, i crediti delle esportazioni vengono aggiunti alla licenza dellôutente. 
 

 

 
Verificare il numero di crediti in Strumenti > Preferenze > Licenze, nella sezione ñInformazioni licenza 
attivaò. 
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Lôutente riceverà anche i dettagli dellôordine nellôe-mail registrata. 
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5 Caricamento della scansione TC o CBCT 
del paziente in Blue Sky Plan 

 
Blue Sky Plan® può caricare immagini DICOM non compresse (esportate da qualsiasi macchinario 
TC) allôinterno del software. Lô"auto-elaborazione" di Blue Sky PLan consente all'utente di importare 

direttamente le immagini DICOM in pochi semplici passaggi. Un protocollo completo di acquisizione è 
nel sito web Blue Sky Bio e può essere inviato al centro di acquisizione diagnostica. 

 

 

5.1 Selezione della posizione delle immagini DICOM 
Per importare le immagini TC o CBCT del paziente, attenersi alla seguente procedura: 

1. Selezionare il modulo "Guide chirurgiche" e quindi "Importa scansione TC paziente". 

2. Apparirà una nuova finestra. 
 

Da notare che ci sono diversi pulsanti di scelta rapida che appaiono nella parte superiore della 
finestra. . Questi pulsanti consentono di spostarsi rapidamente nella cartella contenente le immagini 
DICOM. 

Selezionare la directory che contiene le immagini DICOM (si può anche caricare un file compresso 
contenente le immagini DICOM) e fare clic su OK. Le immagini devono essere archiviate in formato 

DICOM dal tuo centro di diagnostica per poterle caricare in Blue Sky Plan®. 
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5.2 Selezione della serie di immagini 

Un elenco delle serie di immagini disponibili al caricamento apparirà in una nuova finestra (1). Ogni 
serie di immagini dovrebbe, idealmente, essere salvata in una cartella separata così da rendere visibili 
solo una serie di immagini. 

 

 

 

5.3 Enhancing performance 

In the case that the computer does not have sufficient system or video memory, and possibly also if 
the video card is not sufficiently powerful, the program makes it possible to reduce (downsample) the 

input data; the user may set this manually for each axis or choose one of the available settings (2). 

The software will automatically compensate for the ñskippedò slices, and the quality of the treatment 

plan and Surgical Template will not be compromised. 

 

5.4 Scan alignment and defining the range of slices 

In this step you align volumetric data and delimit the area of interest in the data. It is possible to crop 
the data in all directions by dragging the yellow lines (1) or by directly setting the dimension of the slice 
for the individual axes (2). The data display mode can be changed by selecting ñImaging Modeò (3). 
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I dati possono essere allineati usando i cerchi blu (4); è inoltre possibile inserire manualmente i valori 
per la rotazione attorno ai singoli assi di coordinate (5). La trasformazione eseguita quindi si applica 
correttamente per lôimportazione dei dati. 

Dati i requisiti significativi di memoria e prestazioni per la visualizzazione di dati medici 3D, è 
consigliabile ritagliare i dati di input nell'area di interesse effettiva; questo consente al programma di 
funzionare in modo molto più fluido. 

 

 

5.5 Importazione delle superfici aggiuntive 

Dopo il caricamento dei dati TC, lôutente può importare ulteriori superfici. Dopo la scelta, selezionare la 

directory che contiene il modello o scansione necessari. 
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5.6 Posizionamento della curva panoramica 

La curva panoramica (al centro delle tre o in alternativa cinque curve che compaiono nella vista 
assiale) viene generata automaticamente dopo lôimportazione dei dati TC. Ĉ possibile regolarla 

manualmente. 
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Questo può essere fatto usando il cursore (1) per identificare una fetta assiale che mostra l'arco 
completo della mascella del paziente. Se necessario, è possibile cambiare la modalità di 
visualizzazione della sezione assiale su una radiografia facendo clic sul pulsante (2). 

La curva nel suo insieme può essere spostata trascinando la maniglia rossa (3), mentre la larghezza 
delle curva può essere regolata trascinando la maniglia gialla (4). Trascinando la maniglia gialla entro 
la curva, la si diminuisce o aumenta. Trascinando una delle maniglie grigie (5) lungo la curva, lôutente 
può allinearla in posizione come desiderato. 

In alternativa è possibile ridisegnare l'intera curva premendo il pulsante "Modifica curva dentale" (Draw 
dental curve) (6). L'utente può fare clic con il pulsante sinistro del mouse periodicamente mentre il 
mouse si sposta attorno all'arco (da sinistra a destra), posizionando i punti. Il software collegherà i 
punti per disegnare la curva panoramica. Quando la curva è completa basta fare doppio clic oppure 
fare clic nuovamente sul pulsante "Modifica curva dentale" (3) o premere "Esc". 
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6 Interfaccia software 
 
Blue Sky Plan® consente una perfetta interazione tra le varie finestre che visualizzano le immagini 
assiali, sagittali, coronali, trasversali, tangenziali, panoramiche e 3D. 

A seconda dell'uso previsto, è possibile selezionare le finestre attive per le funzioni multi-planari 
(sezione assiale, sagittale, coronale e 3D) o per le funzioni di impianto (sezione trasversale, 

tangenziale, assiale, panoramica e 3D).L'utente può alternare le diverse prospettive (nella barra dei 

menù "Visualizza > Prospettive" (1) in alternativa facendo clic sul pulsante  nella barra degli 
strumenti icona (2)). In qualsiasi prospettiva è possibile aggiungere qualsiasi finestra di vista (nella 
barra dei menù "Visualizza > Viste" (3)). 

 

 
Nella maggior parte delle finestre attive si possono visualizzare le seguenti informazioni: 

Å colori individuali per ogni sezione trasversale delle immagini, 

Å indicatori che mostrano la posizione attuale delle immagini, 

Å etichetta dell'immagine 

Å righelli. 
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6.1 Pannelli e viste 

La schermata dell'impianto consente la visualizzazione delle immagini in sezione trasversale, 
tangenziale, assiale, panoramica e 3D. Tutti gli strumenti di pianificazione dell'impianto sono 
accessibili tramite la barra dei menù (1). La barra degli strumenti icona e la barra degli strumenti 
dell'immagine panoramica (rispettivamente 2 e 3, nella seguente illustrazione) mostrano gli strumenti 
più utilizzati. 

 

 

6.1.1 Finestra delle immagini assiali 

 
Le immagini assiali sono sezioni orizzontali del volume e possono essere visualizzate nella vista in 
alto al centro dell'applicazione (1) (o nella seguente illustrazione). Sono segnate in blu. Tutte le altre 

immagini sono generate dalla sequenza di immagini assiali. 

Spostando la barra di scorrimento assiale (2), è possibile visualizzare l'intera sequenza di immagini 
assiali. La linea dell'indicatore della sezione assiale appare nelle immagini in sezione trasversale (3), 
panoramiche e (3). 
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6.1.2 Finestra di immagini a sezione trasversale 

 
La vista delle sezioni trasversali mostra sezioni verticali attorno allôarcata del paziente. Mentre l'utente 
si sposta attraverso le sezioni utilizzando la barra di scorrimento trasversale(1), le corrispondenti linee 
multicolori si sposteranno di conseguenza nelle viste assiale e panoramica (2 e 3), identificando la 

posizione delle cinque (o tre) immagini visualizzate nelle viste trasversali. 

Queste immagini vengono utilizzate per valutare l'altezza e lo spessore dell'osso nella pianificazione. 
Quando gli impianti vengono posizionati, spesso sono inseriti in una delle immagini della vista 

trasversale. 

La distanza che separa le immagini pu¸ essere modificata facendo clic sullôicona  (4) e un nuovo 
valore può essere selezionato dal menù a tendina. Per impostazione predefinita, la distanza tra le 
immagini è di 1 mm. 
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6.1.3 Finestra della vista Panoramica 

 
L'immagine panoramica si trova nella finestra in basso a destra del software (1) ed è contrassegnata 
da un verde chiaro. 
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La linea dell'indicatore della sezione panoramica appare nelle viste in sezione trasversale (2) e assiale 

(3). Quando l'utente scorre le immagini panoramiche, la curva panoramica si sposterà lungo il piano 
assiale orizzontale per indicare la posizione della specifica sezione rappresentata dalla posizione della 
curva panoramica. 

L'intervallo del campo visivo (FOV field of view) raggiungibile dalla curva panoramica può essere 

regolato facendo clic sull'icona della distanza di offset (4) e scegliendo un valore appropriato.La 
variazione dell'intervallo di sezioni raggiungibile dalla curva panoramica sarà rappresentata da una 
variazione della distanza tra le curve panoramiche interne ed esterne. 

Il pulsante della modalità di visualizzazione  (5) cambierà la vista panoramica in un'immagine 
composita che rappresenta un'immagine simile a una radiografia. In tale situazione, la curva 
panoramica nella vista assiale scompare, poiché non vengono rappresentate singole sezioni e viene 
invece visualizzata un'immagine composita di tutte le sezioni all'interno del relativo intervallo. 

Selezionando nuovamente il pulsante della modalità di visualizzazione , la vista panoramica tornerà 
alla vista in sezione standard. 

 

6.1.4 Finestra tangenziale/dell'impianto 

 
La vista tangenziale si trova nella parte in alto a destra (1) dell'applicazione ed è contrassegnata in 
verde. Funziona in due modi. Se nessun impianto è attivo, visualizza la vista ortogonale relativa alle 

immagini in sezione trasversale (tangenziale alla curva). 

Il piano visualizzato può essere ruotato con la barra di scorrimento nella finestra della vista 
tangenziale (1) o trascinando la linea verde che mostra l'intersezione del piano con la sezione assiale 
nella finestra delle immagini assiali (2). La direzione della vista sul piano della sezione tangenziale è 
indicata nella finestra delle immagini assiali con un triangolo verde. 

Se un impianto è attivo, la vista si orienta automaticamente in una posizione tangenziale alla curva nel 

sito dellôimpianto attivato.Tuttavia non mostra il piano perpendicolare allô impianto ma il piano che 
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passa attraverso il centro di esso.In questa modalità l'orientamento del piano è indicato non solo nella 
vista assiale ma anche sull'impianto associato, nella finestra 3D (3). 

Se l'impianto viene ruotato in una finestra diversa, il piano visualizzato nella finestra delle immagini 

tangenziali (1) cambia automaticamente in base alla modifica della posizione dell'impianto. 

Grazie all'opzione di rotazione del piano che passa attraverso l'impianto, è possibile controllare e 
correggere facilmente l'inclinazione della posizione implantare avendo la possibilità di apprezzare la 
visualizzazione da qualsiasi angolazione. 

 

 

6.1.5 Finestra delle immagini 3D 

 
L'immagine 3D si trova nella finestra in basso a sinistra del software (1). Per ruotare l'immagine 3D, 
fare clic e tenere premuto il pulsante sinistro del mouse nel modello. Per ingrandire, fare clic e tenere 
premuto il pulsante destro del mouse. 
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6.1.6 Tasti di scelta rapida 3D 

 
La vista 3D presenta vari pulsanti importanti di scelta rapida sul lato destro della finestra. 

Il primo pulsante (2) ingrandisce la finestra. 

Il secondo pulsante (3) consente all'utente di modificare il posizionamento della visuale. L'utente può 
fare clic sul pulsante per aprire un menù a comparsa. L'orientamento dell'anatomia del paziente si 
adatterà in base all'opzione scelta. 

Il terzo pulsante (4) consente all'utente di sfruttare diverse opzioni di rendering volumetrico. È 
possibile impostare il tipo e la qualità di rendering utilizzando le opzioni del menù contestuale o il 

pannello Rendering volumetrico, a cui è possibile accedere dal menù sotto l'opzione "Pannelli". 

L'opzione "Predefiniti" apre una selezione di diverse opzioni predefinite di rendering volumetrico 3D, 
con diversi schemi di colorazione. 

Nella modalità "Superfici", vengono rappresentate (1) le differenti superfici ("superfici TC") definite nel 
pannello "Superfici", a cui è possibile accedere dal menù principale sotto l'opzione "Pannelli" o 

facendo doppio clic nella finestra 3D. 

L'utente può assegnare un nome a ciascuna superficie di densità e impostare i valori di soglia, il colore 
o la trasparenza. 

Nella tabella ñSuperfici STLò situata nello stesso pannello (2), gli utenti possono trovare i modelli creati 
o importati per i quali è possibile impostare il colore, la visibilità e la trasparenza. 

La visibilità dei modelli STL, diversamente da quello delle superfici TC, non è influenzata dalla 
modalità scelta di rendering volumetrico. 

Il quarto pulsante (5) attiva la visibilità delle sezioni nella finestra 3D. 

Il quinto pulsante (6) inserisce una acquisizione istantanea della finestra 3D nel pannello "Schermate". 
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6.1.7 Scelta della superficie/Surface culling (taglio 3D) 

 
Una visualizzazione 3D può essere ritagliata con la funzione Taglio superficie (3). Nella modalità 
ñSuperficiò, ciascuna superficie TC viene ritagliata indipendentemente dalle altre. La prima superficie 
non cancellabile condivide la sua area di ritaglio con le altre 

modalità di visualizzazione (Shaded Bones, MIP, X-Ray, 
ecc.). 

 
Il ritaglio serve a: 

Å rimuovere il rumore 

Å rimuovere l'anatomia superflua 

Å isolare l'anatomia 

 
Gli strumenti di ritaglio si trovano nella parte inferiore del 
pannello "Superfici" (3). È possibile ritagliare i dati con il 
pulsante "Taglia", eliminare unô azione di taglio 
precedentemente eseguita con il pulsante "Cancella" e 
isolare la parte anatomica selezionata. È anche possibile 

invertire il ritaglio. 

Dopo che l'utente ha fatto clic sul pulsante "Taglia", il 
software passa alla modalità di disegno. A questo punto, 
facendo clic sul pulsante sinistro del mouse nella finestra 3D 
e trascinando il cursore, è possibile disegnare un'area, che 
viene ritagliata dalla superficie selezionata, dopo il rilascio del 
pulsante del mouse. La funzione di disegno può anche 

essere attivata in qualsiasi momento premendo il tasto 
"Maiusc" e tenendolo premuto durante l'intero periodo di 
disegno. 

Se si desidera isolare una parte particolare dell'anatomia, è 
necessario prima assicurarsi che non sia collegata ad altre 
parti. Questo è possibile utilizzando la funzione di ritaglio 
sopra descritta. Possiamo quindi isolare l'anatomia scelta in 

questo modo, selezionando il pulsante "Isola" e facendo clic 
su di essa nella finestra 3D. Tutte le parti dell'anatomia 
vengono quindi rimosse ad eccezione della parte 
selezionata. 

Non appena abbiamo una parte ritagliata dell'anatomia che 
vogliamo visualizzare, è possibile invertire il ritaglio con la 
casella di controllo Inverti. 

Eventuali azioni di ritaglio possono essere invertite 

utilizzando la funzione ñCancella". 

 
 

 
6.1.8 Indicatori 

 
Gli indicatori sono linee di riferimento che indicano il posizionamento tra le immagini mostrate sullo 
schermo. 

Di solito gli indicatori sono già abilitati nelle finestre delle immagini 2D. Per disabilitarli, fai clic su 
"Visualizza> 2D" nel menù e scegli l'indicatore da disabilitare. 
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È anche possibile abilitare gli indicatori sulle immagini 3D. Fai clic su "Visualizza> 3D" nel menù e 
scegli il tipo di proiezione da abilitare sull'immagine 3D. 

Per modificare la visibilità di oggetti come impianti o denti, è possibile utilizzare i pannelli associati, i 

pulsanti nella barra icone (1) o l'opzione "Visualizza> Oggetti" nella barra dei menù (2). Dopo aver 
cambiato la visibilità della curva dentale e degli indicatori di sezioni nelle viste 2D, è ora possibile 

utilizzare l'icona ñTutte le proiezioniò.  nella barra icone. 
 

 

6.2 Schermo multi-planare 

Per accedere alla schermata multi-planare, fare clic sull'opzione di menù "Visualizza> Prospettive> 
MPR". Lo schermo multi-planare consente di visualizzare immagini coronali, assiali, sagittali e 3D. 
Questo schermo viene generalmente utilizzato per applicazioni come lesioni e difetti orali e maxillo- 

facciali, rimozione di denti compromessi e trattamenti della patologia temporo-mandibolare. 
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Per individuare l'immagine desiderata, spostare la barra di scorrimento situata accanto alla rispettiva 
finestra. Le linee dell'indicatore mostrano la posizione esatta dell'immagine di una finestra rispetto alle 
immagini nelle altre finestre. 

 

 

6.2.1 Finestra delle immagini sagittali 

 
L'immagine sagittale è un piano verticale che divide il cranio nei lati destro e sinistro. Si trova nella 
finestra in basso a sinistra del software (1) ed è contrassegnata in giallo. Quando l'utente sposta la 
barra di scorrimento della finestra immagini sagittali (2), viene mostrata l'intera sequenza di immagini 
in questo gruppo. La linea dell'indicatore della sezione sagittale appare nelle immagini coronale (3), 

assiale (4) e 3D. 
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6.2.2 Finestra delle immagini coronali 

 
L'immagine coronale è un piano verticale che divide il cranio nelle parti anteriore e posteriore. 
L'immagine si trova nella finestra in alto a destra dell'applicazione ed è contrassegnata in rosa. 
Quando l'utente sposta la barra di scorrimento della finestra immagini coronali, viene mostrata l'intera 
sequenza di immagini in questo gruppo. La linea dell'indicatore della sezione coronale appare nelle 

immagini assiale, sagittale e 3D. 

 

6.3 Controlli mouse 3D 

BSP consente all'utente di usare un mouse 3D. Per usarlo, scaricare il software dalla pagina web 
https://3dconnexion.com/drivers/. 
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Dopo l'installazione, aprire le Impostazioni 3Dconnextion e fare clic su Pulsanti (2) per aprire il menù 
Pulsanti. Accertarsi di aver configurato Blue Sky Plan (1) per le impostazioni del mouse 3D. 
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Nel menù Pulsanti per Blue Sky Plan, configurare i comandi dei pulsanti destro e sinistro del mouse 

(3). Blue Sky Plan permette all'utente di configurare i comandi (4) per: File, Oggetti, Ortodonzia, 
Pannelli e Prospettive. 

 

L'utente è in grado di configurare le funzioni di base come Annulla/Ripristina, Copia/Incolla o i comandi 
della videocamera. È possibile anche configurare le funzioni BSP che controllano l'interfaccia utente 
del programma. 
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Ora i comandi (5) del mouse 3D per Blue Sky Plan sono stati configurati. 

 

 
Tutte le opzioni sono ripristinabili facendo clic sul pulsante "Ripristina predefiniti". Per impostazioni più 
avanzate, fare clic sul pulsante "Impostazioni avanzate". 
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7 CT Dicom Viewer 
 
CT DICOM Viewer semplifica il lavoro con i dati CT, in particolare per la revisione delle scansioni CT. 
Per avviare un nuovo progetto, fare clic sul pulsante CT DICOM Viewer (1) e scegliere Dati DICOM 

(2). Facendo clic su "Personalizza campo visivo e rotazione" (3), l'utente è in grado di allineare il set di 
dati e selezionare il volume di interesse. Se questa opzione non è selezionata, l'utente continua a 
utilizzare CT DICOM Viewer senza selezionare il volume di interesse o l'allineamento. 

 
CT DICOM Viewer può essere impostato come "modulo di apertura shell" in Preferenze -> Avanzate 

(ovvero il modulo predefinito in cui i dati vengono aperti "quando si fa doppio clic"). 

 
Il CT DICOM Viewer si basa sul Modulo di modifica modello, le differenze principali tra i due sono: 

Å I progetto salvati nel CT DICOM Viewer possono essere aperti nel modulo di modifica modello 

Å Le modifiche all'interfaccia utente eseguite nel CT DICOM Viewer non vengono salvate (barre degli 

strumenti, pannelli...) 
Å La finestra di dialogo "Importare superficie aggiuntiva" non viene visualizzata nel CT DICOM 

Viewer 

Å Per impostazione predefinita sono attivate solo la barra strumenti principale, la barra strumenti 
delle misurazioni e la barra strumenti dei messaggi 

Å I pannelli Luminosità/Contrasto, Sezioni ortogonali, Rendering volumetrico, Superfici, Elenco note, 

Elenco nervi e Schermate sono disponibili per impostazione predefinita 

Per lavorare con strumenti aggiuntivi (capitolo 7), selezionare i moduli Modifica modello o Guide 
chirurgiche (capitolo 15) dalla schermata principale o passare al modulo Normale/Avanzato. 
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8 Posizionamento di impianti e pin di 
fissaggio/perni 

 
Blue Sky PlanÈ consente la pianificazione di impianti virtuali tramite lôutilizzo di immagini TC o CBCT 
del paziente. È possibile aggiungere, scambiare, spostare e ruotare gli impianti, i monconi o i pin in 

tutte le diverse finestre. 

 

8.1 Aggiunta di impianti e pin di fissaggio/perni 

8.1.1 Impianto da catalogo 

 
Prima di posizionare l'impianto, si consiglia di misurare preventivamente le dimensioni dell'osso. In 
questo modo è possibile stimare quali dimensioni dovrebbe avere l'impianto. Facendo clic sull'icona 

 nella barra degli strumenti si apre una finestra di dialogo per l'aggiunta di un impianto. 
 

In questa finestra di dialogo è possibile modificare i parametri dell'impianto, la componente secondaria 
(abutment) e il tubo guida. Le parti corrispondenti possono essere selezionate nelle singole schede 

(1). ñSeleziona impiantoò (2) ¯ selezionato per impostazione predefinita, il che rende possibile 
selezionare un impianto dal catalogo (3) in base al suo tipo (4) e piattaforma (5) ed inoltre in base ai 
parametri (6). È anche possibile specificare l'orientamento dell'impianto (7). L'impianto attualmente 
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selezionato può essere visualizzato nell'anteprima (8). Una breve descrizione dell'impianto (9) si trova 
anche nella parte inferiore della finestra di dialogo. 

 

8.1.2 Impianto personalizzato 

 
Se nessuno degli impianti soddisfa i requisiti specifici, è possibile creare un impianto semplificato ma 
completamente parametrizzato. Ciò si ottiene facendo clic sull'opzione "Personalizza impianto" (1). I 
singoli parametri (2) possono essere modificati nei corrispondenti campi. Queste modifiche appaiono 
immediatamente nell'anteprima. 

 

 

8.1.3 Abutment da catalogo 

 
Per impostazione predefinita, l'impianto viene caricato senza componentistica secondaria (moncone/ 
abutment). Se si desidera aggiungere un moncone, è necessario prima passare alla scheda 
"Abutment" (1) e quindi selezionare l'opzione "Seleziona abutment" (2). Nella tabella (3) appare un 
elenco di monconi/abutment compatibili con l'impianto selezionato. Dopo aver scelto un impianto 
parametrizzato (non personalizzato), qui verrà visualizzata una tabella per la selezione del tipo e della 
piattaforma in modalità similare a quella per la selezione dell'impianto. 
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8.1.4 Abutment personalizzato 

 
Il moncone/abutment può anche essere completamente parametrizzato allo stesso modo 
dell'impianto. Selezionando prima "Personalizza abutment" (1), sarà quindi possibile impostare i 
singoli parametri (2). 

 

 

8.1.5 Tubo guida 

 
L'impianto ha una tubo guida ausiliario aggiunto per impostazione predefinita. Se si volesse 
modificarlo, è necessario passare alla scheda "Tubo guida software" (1). I suoi parametri possono 
essere modificati nei campi corrispondenti (2). Se si volesse visualizzarlo o nasconderlo 
nell'anteprima, è possibile utilizzare la casella di controllo (3). 

 

 

8.1.6 Pin di fissaggio/perno da catalogo 

 
Invece di un impianto, è possibile aggiungere un perno (1). Questo è un impianto speciale che serve a 

posizionare una mascherina/dispositivo più saldamente. Diversamente da un impianto, non può avere 
un moncone, ma solo un tubo guida. 
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8.1.7 Il tuo pin di fissaggio/perno 

 
È anche possibile regolare il proprio perno in modo simile a quello delle parti precedenti (1). 
Lunghezza 0 (2) imposta la lunghezza della parte blu del perno; lunghezza 1 (3) poi imposta la 
lunghezza della parte verde. 
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8.2 Posizionamento e manipolazione dell'impianto 

Per confermare la scelta dell'impianto ¯ necessario fare clic su ñOKò nella finestra di dialogo. Il cursore 

del mouse quindi cambia in  . Possiamo quindi posizionare l'impianto facendo clic sulla sezione e, 

se necessario, sulla visualizzazione 3D in qualsiasi finestra. Dopo essere stato aggiunto, l'impianto 
viene sempre posizionato perpendicolarmente all'orientamento selezionato (mascellare o 
mandibolare). Spetta all'utente regolare la posizione e la rotazione. 

È possibile spostare l'impianto in tutte le finestre. Ciò si ottiene spostando il cursore sull'impianto, 
facendo clic con il pulsante sinistro del mouse e trascinandolo. L'impianto si sposta sempre nel piano 

della vista. 
 



BS-LS-0161-it Rev 6 Blue Sky Plan® 50  2023-09 

Oltre allo spostamento, è anche possibile rotazione utilizzando i cosiddetti trascinatori. Questi 
vengono visualizzati quando si posiziona il cursore sull'impianto, sulla sua componente secondaria o 
sul tubo guida. Spostando il cursore del mouse sul trascinatore e facendo clic con il pulsante sinistro 

del mouse, il trascinatore cambia colore. Muovendo il mouse possiamo modificare la rotazione 
dell'impianto. 

 

8.3 Ulteriori operazioni sull'impianto 

8.3.1 Barra degli strumenti 

 
Nella barra dei menù in alto è possibile visualizzare una barra di strumenti di ulteriori operazioni 
sull'impianto, selezionando ñVisualizza> Barre degli strumenti> Barra degli strumenti degli impiantiò. 
Qui ci sono le icone per la rimozione dell'impianto (1), la sostituzione dell'impianto (2), la 
visualizzazione delle informazioni sull'impianto (3) e la modalità Endo per il posizionamento degli 
impianti per punta ((4) v. il capitolo 17). 

 

Le operazioni 1 e 3 vengono usate nello stesso modo: si fa clic sull'icona, si sposta il cursore 
sull'impianto e poi vi si fa clic. Per l'opzione di sostituzione dell'impianto (2), compare la stessa finestra 
di dialogo come per l'aggiunta dell'impianto, per scegliere con quale impianto si desidera sostituire 
quello selezionato. 

 

8.3.2 Menù contestuale 

 
È inoltre possibile eseguire diverse operazioni sull'impianto 
tramite il menù contestuale, che possiamo richiamare facendo clic 
con il pulsante destro del mouse sull'impianto stesso. 

 
È possibile visualizzare l'ID dell'impianto (una breve descrizione 
modificabile dell'impianto) o le sue proprietà. È anche possibile 

bloccare l'impianto alle modifiche. L'impianto bloccato presenta 
un'icona a forma di lucchetto accanto. Allo stesso modo è 
possibile sostituire e, se necessario, aggiungere un moncone/ 
abutment. L'intero impianto (compreso di abutment e tubo guida) 
può essere duplicato o allineato con un altro impianto. Ciò 
significa che sebbene l'impianto rimanga nella sua posizione, 

ruota nello spazio in modo tale che il suo asse sia parallelo 
all'asse di un altro impianto. È inoltre possibile eseguire una 
sostituzione dell'impianto dal menù di scelta rapida. L'impianto 
pu¸ essere rimosso. Inoltre, si ha lóopzione di cambiare il punto 
attorno al quale ruota l'impianto durante la manipolazione (il 
cosiddetto Pivot). È possibile annullare la selezione dell'impianto 

attivo tramite il menù contestuale. Infine, si ha la possibilità di 
modificare la visibilità delle singole parti dell'impianto ("Visibilità> 
Impianto / Abutment / Tubo guida Software"). 
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Pivot impostato sul Centro. L'impianto ruota attorno al suo centro. 

 
 
 
 
 
 
 

 
Pivot impostato sulla Testa. L'impianto ora ruota attorno alla sua 

testa. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Pivot impostato sulla punta. L'impianto ora ruota attorno alla sua 

punta. 

 
 
 

 
8.4 Pannello laterale 

Per facilitare il lavoro dellôutente tra gli impianti, il pannello laterale può essere visualizzato tramite 

"Pannelli> Elenco impianti". 
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Il pannello laterale contiene un elenco di tutti gli impianti (1), 
le impostazioni per la trasparenza e la visibilità dei contorni 
(2), i parametri dell'impianto attivo (3), del moncone/ 
abutment (4) e del tubo guida (5). Per i perni, vengono 
visualizzate le proprietà dei perni anziché le proprietà 

dell'impianto e del moncone. Per le sezioni di impianto e 
moncone/abutment sono presenti anche pulsanti 
"Personalizza" e "Sostituisci". Il pulsante "Personalizza" 
sostituisce l'impianto con la sua variante completamente 
parametrizzata. Lôopzione "Sostituisci" apre la stessa finestra 
di dialogo della selezione impianto e consente di sostituire 

l'impianto con la variante selezionata. 

Diverse proprietà dell'impianto possono essere modificate 
rapidamente nell'elenco degli impianti. Un di queste è l'ID 
(6), che è una breve descrizione dell'impianto. È possibile 
modificare la visibilità dell'ID facendo doppio clic su di esso e 
attivare la relativa visibilità nelle finestre con la casella di 
controllo. La casella di controllo sotto lôicona impianto (7) 
modifica la visibilità dell'impianto, la casella di controllo sotto 

l'icona abutment (8) attiva e disattiva la visibilità 
dell'abutment e la casella di controllo sotto lôicona tubo guida 

(9) cambia la visibilità del tubo guida. Tutte le impostazioni di 
visibilità sono indipendenti l'una dall'altra. Infine, impianto ha 
un'icona per la rimozione (11) e per il bloccaggio (10). 

 
 
 

 
8.5 Finestra di dialogo con i parametri dell'impianto 
selezionato 

I parametri dell'impianto possono essere visualizzati dal menù contestuale. Se viene visualizzato il 
pannello laterale e in questo pannello viene selezionato l'impianto associato allora vengono 
visualizzati i suoi parametri. Se questo pannello è nascosto, viene visualizzata una finestra di dialogo 
speciale quando l'utente tenta di visualizzare i parametri. Questa finestra di dialogo visualizza di nuovo 
l'ID dell'impianto (1), i parametri dell'impianto (2), i parametri della componente secondaria (3) e i 

parametri del tubo guida (4). Per un perno/pin di fissaggio, vengono, in questa finestra, visualizzati i 
parametri del perno anziché i parametri dell'impianto e del moncone/abutment, analogamente a 
quanto avviene nel pannello laterale. 
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8.6 Convalida di impianti 

Tutti gli impianti sono validati senza richiedere lôintervento dellôutente. Ci¸ significa che vengono 
controllate le loro posizioni l'una rispetto all'altra e rispetto ai nervi. Se un impianto viene valutato 

come non valido, appare l'icona  accanto ad esso. 
 
 

 
Il primo criterio considerato è la distanza tra gli impianti. Se due 

impianti sono troppo vicini l'uno all'altro, entrambi vengono 
valutati come non validi, il che è rappresentato dalla comparsa 
di icone su entrambi gli impianti. 

 
 
 
 

 
Il secondo criterio è l'angolo tra gli impianti. Se questo angolo è 
troppo grande, gli impianti vengono nuovamente valutati non 
validi, nonostante siano relativamente distanti. Per soddisfare i 

criteri di validazione, è necessario ridurre l'angolo tra gli impianti 
ed eventualmente aumentare nuovamente la distanza tra gli 
impianti. 

 

 
Il terzo criterio è la distanza dal nervo. Le stesse considerazioni valgono qui per quanto riguarda la 
distanza tra gli impianti. 

Se non si è certi del motivo per cui la convalida non è riuscita, è possibile aprire un pannello con i 
risultati della convalida tramite "Riquadri> Convalida impianto". In questo pannello è anche possibile 

impostare i parametri di validazione (1). Inoltre apparirà un elenco di tutti gli impianti non validi (2) e le 
ragioni per cui la convalida dell'impianto selezionato non è riuscita (3). 

Nota: i perni non vengono sottoposti a convalida né in relazione ad altri perni (o impianti) né in 
relazione a nervi. 
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8.7 Ordine di impianti 

Gli impianti possono essere ordinati direttamente dall'applicazione selezionando Ordina Parti nella 
barra degli strumenti. 

 

Il sito Web Blue Sky Bio verrà automaticamente aperto e gli impianti utilizzati nel piano di trattamento 
verranno aggiunti automaticamente al carrello. È possibile aggiungere ulteriori impianti e articoli al 
carrello continuando a fare acquisti tramite il sito Web. 

Se nel piano di trattamento fossero stati utilizzati impianti personalizzati (impianti che non sono stati 
selezionati dalle librerie Blue Sky Bio), tali impianti NON verranno aggiunti automaticamente al 
carrello. 
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9 Strumenti 
 
Questo capitolo spiega le proprietà di ogni strumento Blue Sky Plan® e la barra degli strumenti che 
contiene gli strumenti più utilizzati nel software. 

 

 

9.1 Barra degli strumenti 

1 ï Barra dei menù (accesso a tutti gli strumenti software) 

2 ï Barra delle icone (accesso rapido agli strumenti principali) 

3 ï Icone di visualizzazione 3D (visualizzazione rotazione, impostazioni di rendering volumetrico 
e visibilità delle sezioni) 

4 ï Icone panoramiche (spessore delle sezioni, modalità radiografia, ecc.) 
 

Ulteriori barre degli strumenti possono essere visualizzate mediante le opzioni di contesto nella barra 
principale o tramite l'opzione "Visualizza> Barre degli strumenti". 
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9.2 Apertura di un progetto 
 
 
 
 
 

 
Dopo aver fatto clic sull'opzione di menù "File> Nuovo 

progetto" (1), l'applicazione tornerà al menù principale. È 
possibile creare un nuovo progetto selezionando il 
modulo di pianificazione. È possibile aprire un progetto 
già esistente facendo clic su "File > Apri progetto" (2), 
mentre il progetto usato più di recente tramite "File > 
Progetti recenti" (3). 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

9.3 Salvataggio di un progetto 

Per salvare un progetto modificato, fare clic sull'opzione di menù "File> Salva progetto" (4). Per 
salvare un progetto con un nuovo nome, fare clic sull'opzione di menù "File> Salva progetto con 
nome" (5). 

 

 

9.4 Chiusura di un progetto 

Per chiudere un file di progetto, fare clic sull'opzione di menù "File> Chiudi progetto"(6). 
 

 

9.5 Salvataggio di immagini in formato JPG 

Per salvare le immagini dello schermo attualmente visibili in formato .jpg, fare clic sull'opzione di menù 
"File> Salva immagine" (7), quindi selezionare la cartella in cui si desidera salvare le immagini o il file 
PDF. 
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9.6 Salvataggio di schermate e generazione del Report di 
Fresaggio 

Le schermate possono inoltre essere acquisite individualmente utilizzando il pulsante "Screenshot" (1) 
situato sul lato destro di ciascuna vista. Le schermate acquisite vengono inserite nell'elenco nel 
pannello "Schermate" (2), a cui è possibile accedere dal menù "Pannelli". 

Per la maggior parte delle sezioni, ciò consente di estrarre non solo la vista attuale, ma anche tutte le 
altre possibili posizioni delle sezioni con le attuali impostazioni. Le istantanee vengono acquisite nella 
dimensione corrispondente alla dimensioni della finestra corrente e secondo le impostazioni (3) nel 
pannello "Schermate". 

 

Utilizzando le opzioni del menù contestuale, facendo clic con il tasto destro del mouse (4) nell'elenco 
delle schermate (2), è possibile copiare negli Appunti la schermata selezionata, salvarla su disco o 
rimuoverla dall'elenco. Lo screenshot può essere visualizzato nella sua dimensione originale facendo 
doppio clic sull'anteprima. 

Gli screenshot possono essere salvati singolarmente nel formato bitmap (.bmp) selezionato (5), è 
possibile creare un documento PDF di tutte le finestre (6) e stampare direttamente il documento (7). 

 

9.6.1 Report di fresaggio 

 
È inoltre possibile realizzare una serie di schermate con il pulsante "Drill Report" (8) che crea 
automaticamente una serie di foto istantanee contenenti la vista 3D, la vista panoramica e una coppia 
formata da un immagine in vista normale e una in vista tangenziale per ciascun impianto pianificato. 

 

9.6.2 Esportazione del PDF e impostazioni per la stampa 

 
Quando si esporta in un file PDF e si stampa, il layout delle immagini sulla pagina può essere 
selezionato nella sezione "Layout di pagina" (1). In modalità "Solo riduzione"(2) il programma 
non ingrandirà le immagini e tenterà di mantenere le dimensioni effettive. 
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Il documento creato può essere integrato con un'intestazione dell'utente (3) e un piè di pagina (4), 
informazioni di base sul paziente e sul progetto (5), una tabella di impianti (6) e una descrizione di 
ogni immagine inserita nell'immagine (7). Una volta confermate le impostazioni, il documento creato 
appare nella finestra di anteprima. 
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9.7 Finestra di modifica di luminosità e contrasto 

La luminosità del display e il contrasto dei dati di densità (superficie CT) possono essere 
modificati nel pannello "Luminosità / Contrastoò (2), a cui è possibile accedere dal menù 
ñPannelli" (1). La luminosit¨ e il contrasto possono anche essere modificati con una speciale 
modalità mouse (3) in cui il movimento lungo l'asse orizzontale mentre si preme il pulsante 
sinistro del mouse cambia la luminosità e il movimento lungo l'asse verticale cambia il contrasto. 
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9.8 Zoom 

Per ingrandire, tenere premuto il pulsante destro del mouse e trascinare il mouse verso l'alto o verso il 
basso. 

Una seconda opzione è selezionare l'icona dello zoom  (come mostrato di seguito) e tenere 
premuto il pulsante sinistro del mouse mentre si sposta il mouse in avanti o indietro. 

 

 

9.9 Spostamento dell'immagine 

Fare clic sull'icona Sposta immagine  e trascinare l'immagine come desiderato. Un'immagine può 
anche essere spostata tenendo premuta la rotellina del mouse (premendola, non facendola scorrere) 

e trascinandola. 
 

 

9.10 Spostamento degli oggetti 

Nella modalità predefinita del mouse (rappresentata dall'icona della modalità Trackball  nella barra 
delle icone), facendo clic con il pulsante sinistro del mouse si modifica la posizione della sezione. Se il 
cursore del mouse viene posizionato su un oggetto che può essere manipolato, il cursore del mouse 
cambia e l'oggetto può essere spostato e, se necessario, il suo angolo di rotazione o la sua 
dimensione possono essere modificati utilizzando il trascinatore visibile. 

 

 

 

9.11 Misure e sovraimpressioni 

Gli utenti possono eseguire qualsiasi misura di densità (1), lunghezza (2) o angolo (3) nelle immagini 

2D; possono altresì inserire frecce (4), descrizioni di testo (5) o righelli (6). 
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9.12 Misurazione lineare 

Fare clic sull'opzione di menù ñStrumenti > Misura distanzaò (2) per eseguire qualsiasi misurazione in 

2D. 

Fare clic con il pulsante sinistro del mouse con il puntatore sull'immagine per contrassegnare il punto 
iniziale della distanza da misurare e fare nuovamente clic sull'immagine per contrassegnare il punto 
finale della distanza misurata. Per correggere la misurazione è possibile afferrare uno dei punti finali e 
spostarli. 
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9.13 Misurazione angolare 

Fare clic sull'opzione di menù "Strumenti> Misura angolare" (3). Fare clic con il pulsante sinistro del 
mouse con il puntatore sull'immagine e ripetere il processo due volte per ottenere un angolo. Per 
correggere la misurazione è possibile afferrare i punti specificando l'angolo. 

 

 

9.14 Misurazione della densità 

Fare clic sull'opzione di menù "Strumenti> Misura densità" (1). Il valore della misurazione della densità 
è ottenuto dalle informazioni contenute nell'immagine del paziente e può variare per ogni scansione 
CT o CBCT. Le misure sono riportate in unità Hounsfield. 

 

 

9.15 Correzione della misura e posizione del numero 

L'utente può correggere la misurazione e tutte le sovraimpressioni nella modalità mouse predefinita. È 
possibile correggere una misurazione facendo clic sul bordo della misurazione con il pulsante sinistro 
del mouse e trascinando. È anche possibile posizionare il valore numerico della misurazione 
all'esterno dell'immagine. 

 

 

9.16 Eliminazione di una misurazione 

È possibile cancellare una misurazione in due modi: 

 
a) Fare clic sul bordo di misurazione o fare clic sul numero con il tasto destro del mouse: comparirà 

un menù con l'opzione di eliminazione. 

b) Fare clic sull'opzione di menù "Pannelli> Elenco note". Apparirà un pannello (7) con un elenco di 
tutte le misure, i loro tipi, valori e colori. Per cancellare una misurazione, fare clic sulla X accanto alla 
misurazione. 

 

 

9.17 Elenco note 

Per aggiungere testo o altri tipi di note, selezionare l'azione corrispondente dal menù "Strumenti". 
Specificare la posizione dell'elemento nella finestra selezionata facendo clic su di esso. La nota 
inserita è legata a una posizione specifica nella sezione; non sarà visibile in altre viste. Le sezioni 
ortogonali e normali possono essere attivate nella posizione di una nota visibile facendo doppio clic 
sul campo "Tipo nota" (1) o "Vista" (2) dell'elemento associato. 
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Il testo di una può essere modificato facendo clic sul campo "Note" nel pannello "Elenco note" (7) o 
tramite il menù di scelta rapida sull'elemento nella sezione associata. Il colore di diversi tipi di elementi 
può anche essere modificato nel pannello "Elenco note" facendo clic sul campo "Colore". 

 

 

9.18 Panoramica 

Un'immagine panoramica è una sezione panoramica della bocca e dei denti. È un piano 
perpendicolare dell'immagine assiale. 

 

 

9.18.1 Creazione di una curva panoramica 

 
Fare riferimento alla Sezione 4.6. 

 

 

9.18.2 Canale mandibolare 

 
Il canale mandibolare può essere aggiunto manualmente o automaticamente nell'immagine 
panoramica e visualizzato in tutte le immagini. 
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9.18.3 Aggiunta di un canale mandibolare 

 
Regolare la curva panoramica per adattarla all'arcata del paziente come descritto nella sezione 4.6. 
Fare clic sul pulsante "Aggiungi nervo" (Add Nerve), situato nella barra delle icone o nell'opzione 
"Strumenti" della barra dei menù (1). Comparirà il pannello Nervi (2) per mostrare le proprietà 
predefinite per il nervo (3). Fai clic sulle porzioni del nervo nella finestra panoramica e segui il canale 
fino al forame mentoniero. 

Quando si inseriscono i punti nervosi, la posizione della sezione può essere modificata con la barra di 

scorrimento sul lato destro della finestra e l'ultimo punto aggiunto può essere rimosso con l'azione 
"Modifica> Annulla". È possibile perfezionare l'aspetto buccale/linguale in seguito regolando il punto 
nervoso nella vista delle sezioni trasversali. Per aggiungere un altro nervo è necessario fare clic sul 
pulsante "Aggiungi nervo" (4) nel pannello Nervi e ripetere sull'altro lato della mandibola. Tutte le 
immagini dovrebbero mostrare il nervo con un diametro predefinito in giallo. 

 

È inoltre possibile aggiungere il nervo facendo clic sul pulsante "Rileva nervo". L'aggiunta dell'intero 
canale del nervo avviene facendo clic all'interno del forame mentoniero nella corrispondente sezione 
della vista trasversale. È possibile anche usare il rilevamento totalmente automatizzato del nervo 
facendo clic sul pulsante "Rileva automaticamente i nervi" (Autodetect Nerves). 
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9.18.4 Modifica dei parametri del canale mandibolare 

 
Facendo clic sul colore del nervo nell'elenco (2) si apre la finestra di selezione del colore. Dopo aver 
scelto il colore, confermare la selezione premendo ñOKò. Lo spessore del nervo viene visualizzato 

nella colonna adiacente. Questôultimo pu¸ essere modificato facendo clic sulla finestra e immettendo 
nuovi valori o facendo clic ripetutamente sulle frecce accanto ad essa per modificare il valore in 
incrementi di 0,1 mm. 

 

 

9.18.5 Cancellazione del canale mandibolare 

 
Selezionare l'opzione di menù "Pannelli> Elenco nervi" e fare clic sulla lettera X accanto al nervo da 
eliminare. 

 

 

9.18.6 Visualizzazione del canale in diverse modalità di visualizzazione 
panoramica 

 
Come descritto nella Sezione 5.1.3, nella vista panoramica è possibile alternare tra la modalità 
composita e la modalità di visualizzazione delle sezioni. In modalità composita, l'intero canale 
mandibolare viene visualizzato sotto forma di un contorno, inclusi tutti i punti di controllo (vedi 

immagine). In modalità slice, sono visibili solo i punti di controllo vicino al piano panoramico. Il canale 
mandibolare stesso viene visualizzato solo sotto forma di fette dello stesso piano 
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10 Importazione dell'apparecchio di 
scansione 

 
Il protocollo di scansione Blue Sky Plan® richiede due scansioni CT. La prima scansione dovrebbe 
riguardare il paziente che indossa un apparecchio di scansione e la seconda scansione dovrebbe 

essere solo dell'apparecchio di scansione. Poich® lôapparecchio di scansione ¯ costituito 
principalmente da materiale radiotrasparente, lôapparecchio di scansione non viene visualizzato nella 
scansione del paziente. 

 
Appare tuttavia quando viene scansionato da solo, poiché la densità dell'apparecchio di scansione è 
maggiore della densità dell'aria, facendola apparire nella scansione.Il software consente alle due 

scansioni di essere unite in modo che lôapparecchio di scansione possa comparire nella scansione del 
paziente.Lôunione dellôapparecchio di scansione è utile per la programmazione accurata del 
trattamento poiché mostra la posizione dei denti futuri e rimuove qualsiasi artefatto che poteva essere 
precedentemente apparso nella zona dei denti. 

 
Attenersi alla seguente procedura per importare lôapparecchio di scansione: 

 
1) Caricare il file DICOM del paziente nel software Blue Sky Plan. 

 
2) Nel modulo ñModello matriceò (Model Master), scegliere "File > Importa DICOMS > Apparecchio di 
scansione". Seguire le istruzioni per identificare la posizione dei DICOM dell'appliance di scansione e 
selezionare la regione di interesse pertinente, selezionando solo l'intervallo contenente l'appliance di 

scansione. 
 

Lôapparecchio di scansione pu¸ essere importato anche tramite il modulo ñModello matrice" nella 
schermata principale. Dopo aver scelto "Modello matrice > Importa scansione TC paziente", seguire le 

indicazioni e selezionare le regioni di interesse (come descritto sopra). Dopodiché, compare la finestra 
con i vari tipi di superficie aggiuntivi. Scegliere ñImporta scansione TC dellôarcata o apparecchio di 
scansione con marcatoriò (Import CT Scan of Denture or Scan Appliance with Markers). 
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3) Durante il processo di allineamento, è possibile utilizzare i pulsanti per attivare / disattivare la 
visualizzazione simultanea degli indicatori di guttaperca (marker di guttaperca ) dei dati del paziente 
(bianco) e dell'apparecchio di scansione (rosso). È possibile visualizzare o nascondere il modello 
dellôapparecchio di scansione con il pulsante. 

 
La casella in alto a sinistra contiene gli indicatori di guttaperca della scansione del paziente. La casella 
in alto a destra contiene gli indicatori di guttaperca dellô apparecchio di scansione. La casella in basso 
a sinistra contiene un'immagine dell'apparecchio di scansione. La casella in basso a destra mostra la 
coincidenza fra entrambe le serie di marcatori di guttaperca. 

 

10.1 I marcatori di guttaperca coincidono 

Se le due serie di marcatori coincidono, si continui come segue. Se non coincidono, passare alla 
sezione 9.2. 
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4) Confermare l'allineamento dei dati premendo ñOKò. 

 
Lôapparecchio di scansione apparir¨ nell'immagine 3D della mascella del paziente. Le propriet¨ 
dellôapparecchio possono essere modificate nel pannello "Superfici" nella tabella "Superfici STL". 

 

10.2 I marcatori di guttaperca non coincidono. 
 

4) Nella casella in alto a destra utilizzare lo strumento zoom (pulsante destro del mouse), il cursore 
della densità 3D e lo strumento di rotazione (pulsante sinistro del mouse) per visualizzare chiaramente 
almeno quattro marcatori di guttaperca. Identificare i marcatori di guttaperca facendo clic sul pulsante 

o premendo il tasto "Maiusc" seguito da clic con il tasto sinistro del mouse sugli indicatori di 

guttaperca. Un'identificazione errata di un marcatore può essere annullata con il pulsante. Se 
necessario, tutte le identificazioni possono essere cancellate contemporaneamente con il pulsante. 
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5) Ripetere il passaggio precedente nella la casella in alto a sinistra per identificare i marcatori del 
paziente. 

 
6) Eseguire l'allineamento sulla base dei marcatori di guttaperca identificati premendo il pulsante 
"Aggiorna". Se i risultati non corrispondono approssimativamente a ciò che si desidera, identificare più 
punti per l'allineamento o, per i dati con marcatori guttaperca che sono difficili da discernere, 
selezionare ñAllinea solo puntiò. Con questa impostazione il programma allinea i punti identificati senza 
riferimento ai dati dimensionali. L'allineamento può anche essere corretto manualmente utilizzando il 

trascinatore nella finestra in basso a destra. 

 
7) Lôapparecchio di scansione apparir¨ nell'immagine 3D insieme alle mascella/e del paziente. Le 
propriet¨ dellôapparecchio possono essere modificate nel pannello "Superfici" nella tabella "Superfici 

STL". 
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11 Importazione del modello STL 
(pianificazione con scansione TC) 

 
I modelli STL esistenti vengono importati in Blue Sky PlanÈ selezionando lôopzione "Importa modello 
STL" dal menu pop-up automatico dopo la sezione Importazione scansione TC del paziente. Unôaltra 

opzione ¯ quella di selezionare ñFile > Importa modello STLò. 
 

Una volta avvenuto il caricamento del modello, lôimpostazione Allineamento Automatico di Blue Sky 
Plan chiederà di orientare il modello e tenterà di allinearlo in modo automatico. Il pannello 
ñManipolazione automaticaò pu¸ essere usato anche per posizionare il modello nella sede desiderata. 
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Se il modello ¯ gi¨ allineato rispetto ai dati CT, lóopzione ñDiretto" dovrebbe corrispondere alla 
posizione corretta del modello STL. Per i modelli STL creati con software diversi da Blue Sky Plan®, 

utilizzare ñDICOMò. Selezionando ñCentroò, il modello viene posizionato al centro senza eseguire 
alcuna rotazione. 

 
Poiché l'allineamento automatico non è sempre preciso, Blue Sky Plan® consente anche di eseguire 
l'allineamento inserendo alcuni punti corrispondenti l'uno all'altro. Se si seleziona "Punti" viene 
visualizzata una finestra di dialogo per lôimmissione manuale dei punti. Il modello di superficie 

visualizzato nel riquadro sinistro della finestra di dialogo viene creato sulla base delle impostazioni 
della superficie di densità attualmente selezionata. È inoltre possibile influenzare in modo significativo 
il tempo necessario per creare il modello e la visibilità dei punti di riferimento appropriati, impostando 
le soglie di densità della superficie CT. 
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I punti possono essere aggiunti facendo clic sul pulsante con il contagocce o premendo Maiusc + il 
tasto sinistro del mouse. Se è attivato "Rifinisci con ICP", il programma tenta di eseguire un ulteriore 
allineamento automatico dopo l'allineamento in base ai punti immessi. 

 
Un metodo simile di allineamento in base ai punti ¯ quello ñCon scalaò (elaborazione extra con scala) 
e ñAi dentiò (elaborazione con lôimmagine panoramica invece che con il modello di superficie). 

 
È inoltre possibile allineare il modello manualmente nella finestra 3D usando il trascinatore che appare 
quando si preme il pulsante ñManualeò. Facendo clic su questo stesso pulsante si chiude la modalità 
di allineamento manuale e il trascinatore scompare. 

 

 
Durante l'allineamento manuale, è possibile definire un punto fisso (un cosiddetto pivot) attorno al 
quale ruota il modello. Nelle viste 2D, il pivot è rappresentato da una croce. Trascinando la croce, è 
possibile spostare il modello nel piano di vista. Il modello può essere ruotato usando il cerchio blu. Per 
poter posizionare il pivot in una posizione diversa nelle viste 2D, tenere premuto Maiusc e fare clic con 
il tasto sinistro del mouse. Nella finestra 3D, il pivot può essere riposizionato usando le piccole frecce 

del trascinatore. 
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12 Pianificazione senza scansione TC 
 
Il software Blue Sky Plan® consente anche la pianificazione di casi senza scansione TC, utilizzando 
solo modelli STL. 

 
Se un utente pianifica un caso senza una scansione TC, i modelli importati potrebbero non essere 
orientati correttamente (l'orientamento non corrisponde alla testa nella parte inferiore sinistra della 
vista 3D). Questo rende la pianificazione molto difficile. In questi casi, Blue Sky Plan ha una finestra di 
dialogo di allineamento del modello, che si apre quando si seleziona il tipo di pianificazione di "Importa 

modelli". 
 

Eô possibile importare uno o pi½ modelli. Per l'allineamento, è necessario selezionare il modello 

primario (idealmente Maxilla) attraverso il quale viene eseguito l'allineamento. L'utente dovrà anche 
specificare se il modello sia unôarcata dentata o unôarcata edentula. 

 

Nel prossimo passaggio, lôutente contrassegna tre punti sul modello(tenendo premuto Shift e facendo 
clic con il pulsante a sinistra del mouse) per aiutare il software ad allineare i modelli nel modo corretto 

(per corrispondere allôorientamento del sistema di coordinate BSP). Il resto dei modelli verr¨ orientato 
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rispetto all'allineamento del modello primario. 
 

Nell'ultimo passaggio, l'utente potrà mettere a punto manualmente il modello primario usando la 
griglia. Qualora fossero stati importati ulteriori modelli, essi si sposteranno insieme come gruppo. 

 

 
Il software Blue Sky Plan® consente anche allôutente di allineare i modelli in automatico. Questa 

opzione può essere modificata nelle Preferenze. 
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Il modello principale può essere regolato manualmente utilizzando la griglia. Se sono importati diversi 

modelli, saranno spostati insieme come un gruppo. È possibile ripristinare la posizione del modello 
ottimizzato nella posizione allineata automaticamente. Lôallineamento del modello STL sarà 
completato facendo clic sul pulsante ñFineò. 
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13 Regolazione del modello STL 
 
Il software Blue Sky Plan consente all'utente di selezionare e rimuovere parte della superficie 
(modello) e chiudere eventuali fori creati durante il processo. 

 
Tutti gli strumenti necessari sono disponibili nel 

pannello Modifica modello. Utilizzando "Selezione 
pennello" l'utente può selezionare una parte della 
superficie e rimuoverla premendo il pulsante 
"Taglia lôarea selezionata". In questo modo l'utente 
può pulire la superficie dalle parti danneggiate o 
"estrarre"/separare un dente/elemento, per 

esempio. L'area selezionata può essere cancellata 
premendo il pulsante "Cancella selezione". 

 
La rimozione di parti del modello, tuttavia, creerà 

un foro (o più di uno). Lo "Strumento di chiusura 
dei fori" può essere utilizzato per chiuderli. L'utente 
può selezionare e chiudere un foro specifico 
utilizzando oppure selezionandoli tutti per chiuderli 
simultaneamente. Tutti i fori selezionati possono 
anche essere deselezionati. 

 
Nota: questo strumento è progettato per chiudere 
fori più piccoli e più semplici. I casi più complicati 
potrebbero richiedere molto tempo. Il modello può 
essere chiuso e ripristinato utilizzando lo 
strumento ñChiudi modelloò che crea anche un 
modello pietra con una base. 

 
Le irregolarità della superficie possono essere 
corrette utilizzando ñSposta contorniò, che pu¸ 
essere utilizzato solo nella visualizzazione 
ortogonale (non funziona nella visualizzazione 
3D). ñPennello per aggiunta/rimozioneò viene 
utilizzato per lôaggiunta/rimozione del materiale di 

superficie. "Pennello deformazione localeò 
permette di deformare la superficie in un punto 
locale. Per le modifiche finali e la lucidatura della 
superficie del foro chiuso, è possibile utilizzare il 
ñPennello levigatoreò (Smoothing Brush). 
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14 Registrazione dello Scan Body 
 
Blue Sky Plan® ha un'utile funzionalità che consente all'utente di registrare i file STL degli Scan body 
presenti nel catalogo delle parti BSP sugli Scan body visibili in un modello scansionato. 

 
Blue Sky Plan® ha la capacità di convertire lo Scan body (tipo di abutment che funge da "post" al 
momento della scansione) in un abutment effettivo con un impianto ad esso connesso. 

 

Una volta importato il modello STL con Scan body visibili, facendo clic sull'icona  nella barra degli 
strumenti (con la modalità "Normale" o "Avanzata" attiva) si aprirà una finestra di dialogo per adattare 
lo Scan body del catalogo al modello scansionato. 

 

 

Dopo aver scelto uno Scan body dalla libreria, questo potrà essere posizionato facendo clic sulla testa 
dellôabutment scansionato nel modello: per una posizione di adattamento ottimale, ¯ consigliabile fare 
clic sul punto indicato dal segno rosso come mostrato nellôanteprima della libreria degli Scan body. 
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Una volta definita con precisione la posizione dello Scan body, compare la finestra con denti e 
impianti. Dopo aver scelto il dente e l'impianto desiderati, lo scan body, il dente e l'impianto vengono 
allineati insieme automaticamente. 

È inoltre possibile allineare con lo scan body un impianto esistente o nuovo, facendo clic con il tasto 
destro del mouse sullo scan body e scegliendo l'opzione desiderata dal menù a tendina. 

 

Successivamente, la posizione dello Scan Body e può essere perfezionata manualmente utilizzando il 
comune strumento di manipolazione nella vista 3D. 

 
























































































































































































































































